
Serdecznie zapraszamy 
wszystkich naszych Parafian i 

Przyjaciół na JUBILEUSZ  
120-LECIA PARAFII 24 październi-

ka pod przewodnictwem  
J. Em Kard. Timothy Dolan. 

4:00 pm - Różaniec w 3 językach przed NS. 
5:00 pm - JUBILEUSZOWA EUCHARYSTIA 
podczas której będziemy dziękować za dary 
otrzymane przez wstawiennictwo Św. Kazi-
mierza i w życiu osobistym i w życiu parafial-
nym. Serdecznie zapraszamy. 
NOWENNA przed Jubileuszem w tygodniu: 

8:00 am po angielsku  
7:00 pm po polsku 

SUNDAY MASSES - DOMINGOS 
Saturday: 6:30 pm - in English 

SUNDAY: 9:00 am - en español 
                  11:15 am - in English 
                  12:30 pm - en español 
DALY MASS - MISA SEMANAL 

Monday, Wednesday, Friday 

9:00 am - English  
Monday - Friday: 7:00 pm - Español 

Saturday: 9:00 am - en bilingüe 

THE DEVOTION / Devociones 
HORA SANTA: First Friday’s de 6:00 pm 
ROSARY: 6:30 pm, en español  (la iglesia) 
THE CONFESSION / Confesiones 

Saturday: 6:00 - 6:55 pm 
Monday/Friday: 6:30- 6:55 pm 

RECTORY OFFICE: Tuesday-Friday 
9:30 am - 10:30 am & 12:30 - 5:30 pm 

Our Lady of Mt. Carmel Church 
70 Park Hill Av. Yonkers, NY 10701 

www.OLOMC.CHURCH  
Tel. (914) 963-4766; Fax (914) 410-4101  

E-mail: ourladyofmtcarmel1915@gmail.com 

 

 

 

St. Vincent  Pallotti pray for us 

St. Casimir R. C. Church 
239 Nepperhan Av. Yonkers, NY 10701 

www.CASIMIR.CHURCH 
Tel. (914) 963-1254; Fax (914) 969-5204 

E-mail: Office@casimir.church 

DALY MASS - Msza św. codzienna 

Monday - Saturday: 

8:00 am - English (Rectory) 
Piątek: 7:00 pm - Po polsku (Kościół) 

THE DEVOTION / Nabożeństwa 
HOLY HOUR: First Friday’s, 7:30 pm 

Chaplet of Divine Mercy: 7:30 am (Rectory) 
THE CONFESSION / Spowiedź 

Saturday: 4:00 - 4:55 pm 
Monday/Friday: 7:30 am - 7:55 am 

RECTORY OFFICE: Tuesday-Friday 
8:30 am - 8:45 am & 12:00 - 5:00 pm 

XXVIII SUNDAY - A, October 11 (No 
39) 2020+¡Welcome Home, St. Casimir & Mt. Carmelo! ¡Bienvenidos! WITAJCIE! 

P
A

R
IS

H
 S

T
A

F
F

 

      St. Casimir Church 
 

          Saturday Mass:  
      5:00 pm - in English 

         SUNDAY MASS:  
      8:00 am - in English 
      10:00 am - po polsku  

                           6:00 pm - en español 

  Fr. MAREK RUDECKI SAC, Pastor 
      Fr. Wiesław Gąska SAC, Parochial vicar  
       Alfred R. Impallomeni, Jr., Deacon 

       Marianne Lomoriello, Secretary 
       Maria Rodriguez, Secretary  
       Anna Kaplińska, Organist 
       Marc Bauman, Organist 

 Alina Gauza, Polish School, Principal 

Our Lady of Mt. Carmel 
    Saturday Mass:  
6:30 pm - in English 

    SUNDAY MASS:  
9:00 am - en español 
11:15 am - in English 
12:30 pm - en español 

28th Sunday in Ordinary Time 

The parable of the royal banquet is a parable about the 
Kingdom of God and about the people who will eventually 
belong to it. In addition, the Parable of the Royal Banquet 
and the Wedding Garment is Jesus’ interpretation of the 
History of Salvation. The actual parable is the disturbing 
story of a King Who celebrated the wedding feast of His 
Son. When the guests who had been invited refused to 
come, He brought street people in to take their places. 
Here, Jesus combines the parable of the marriage feast 
with another rabbinic parable, the parable of the wedding 
garment. From the moment of our Baptism, we have 
been invited to the Heavenly Banquet and provided with the 
Wedding Garment of Sanctifying Grace. These great privi-
leges and blessings are freely offered to all, and they are 
given to us who accept His Gift of Faith, by a loving God. 
These daily Divine invitations to salvation are to be wel-
comed with a willingness to be daily transformed by God’s 
grace and according to God’s will. But the same obstacles 
which prevented the Pharisees from entering the Kingdom –
- pride, love of this world, its wealth, its power, and its pleas-
ures –- can impede us, too. Hence, we must be prepared to 
do violence to our ordinary inclinations and to offer our-
selves in love and service to Jesus and to his people.  
That is how we will make our Wedding Garment clean and 
bright every day. Receiving these gifts of God fully also 
demands that, instead of remaining marginal members of 
our parish community, we bear visible witness to our beliefs. 
Let us have the consoling conviction that, while as Church 
members we are expected to contribute actively to its life 
and witnessing, the forgiveness of God and of the communi-
ty is always available whenever we betray its ideals in our 
weak moments. Therefore, let 
us pray that we may keep our 
Wedding Garments pure and 
spotless, and that we may 
become disciples who really 
practice the teachings of 
Jesus, rather than remain-
ing mere Sunday Catholics.  

 

Supporting St. Casimir & Mt. Carmel 

Thank you for all that you do for our Church. We 
are looking forward to the day when we will once 
again be together in our Church for prayer and 
worship. We have been doing great with that. 
Please continue donating. Thank you for 
supporting your parish! God bless you all!  

PARISH REGISTRATION 
New parishioners are most welcome and are 
encouraged to call the parish office and make an 
appointment to register. When you are moving 
from the parish, please notify the parish office. 

Religious Education Registration  
Classes will be start in OCTOBER 4, 2020. REGI-
STRATION FORM we have in office & in Church.  

“Virtual” Parish on our Website:  
Olomc.church / casimir.church 

Thank you for your continued 
support and generosity to Our Parish during 
this Pandemic. Know of my prayers for 
each of you and please keep me in yours.  
We are Full of Hope and Joy,  Fr. Marek 

 
 

Celebrating 120 Years  
His Eminence Timothy Cardinal Dolan 

Archbishop of New York  
SATURDAY, OCTOBER 24 at 5:00 PM 

We invite You to join us  

Next Sunday, October 10/11,  
we will begin the NOVENA before the 

JUBILEE of 120 years of erection 
of the parish of St. Casimir.  



XXVIII NIEDZIELA ZWYKŁA 
Nie odrzucajmy zaproszenia. Co niedzielę 
słyszymy podczas Eucharystii: błogosławieni, którzy 
zostali wezwani na ucztę branka, tj. na Eucharystię – 
to zaproszenie obwieszczają nam dzwony bijące z 
kościelnej wierzy. Dziś to zaproszenie wszyscy tu 
zgormadzeni przyjęli, ale warto sobie postawić 
pytanie o to, czy tak jest w każdą niedzielę roku? 
Wymówek może być cała masa: „no, a bo mam 
dużo pracy, no i trochę innych zajęć, takich 
domowych, albo mam wiele nauki, albo moje dziecko ma tyle różnych zajęć w 
szkole no i dodatkowych po szkole przez cały tydzień a nich sobie pośpi 
jeszcze w niedziele, niech choć ten jeden dzień ma luźny”. Inna wymówka, 
„wyjeżdżamy z rodziną, aby odpocząć poza miasto, lub robimy zakupy, bo 
w tygodniu nie ma na to czasu a i jeszcze ta pandemia, a Mszę zawsze 
można obejrzeć w telewizji, Internecie... Nawet księża biskupi jeszcze do 
niedawna przecież do tego zachęcali. No i te kościelne dzwony w wakacje 
nawet pospać nie można przy otwartym oknie, no, bo budzą człowieka już 
przed szóstą czy siódmą rano, a człowiek chciałby trochę odpocząć, bo czy 
nie po to jest właśnie niedziela?” Mam swoje poletko, które muszę obrobić, 
które musze doglądać i o które mam dbać: moją pracę, zadania i obowiązki, 
naukę lub studia – a tobie Boże nic do tego. Mam firmę, prowadzę interesy, 
odbywam spotkania, zarabiam pieniądze, dbam o moją rodzinę – a tobie 
Boże nic do tego. Ta przypowieść zdaje się być bardzo aktualna.  

OGŁOSZENIA 

Od października wznawiamy Msze św. o 3 po południu.  
1. W piątek, 16 października (liturgiczne wspomnienie Świętej Jadwigi 
Śląskiej) – w dzień powołania Świętego Jana Pawła II na Stolicę 
Piotrową – dziękujemy Bogu za wieloletnią posługę papieża Polaka, a 
jednocześnie prosimy o jego wstawiennictwo, abyśmy wytrwali na wytyczonej 
przez niego drodze. 
2. W środę, 14 października przypada Dzień Edukacji Narodowej. 
Wspierajmy nauczycieli i wychowawców naszą życzliwością, a przede gorącą 
modlitwą. Zapraszam na Mszę Świętą o godz. 7.00 pm w intencji nauczycieli, 
wychowawców, katechetów i nauczycieli z naszej Polskiej Szkoły. Będziemy 
ich polecać również podczas NOWENNY Jubileuszowej. 
3. W nadchodzący czwartek, 15 października, w liturgiczne wspomnienie 
Świętej Teresy od Jezusa, obchodzimy Dzień Dziecka Utraconego. Ma 
on nam przypominać, że często rodzice, którzy odprowadzili swoje dziecko 
do bram wieczności, nie zawsze oczekują jakiegoś specjalnego pocieszenia, 
ale potrzebują naszej modlitwy, która pomoże im przetrwać trudny czas. 
4. Przez cały październik z Matką Bożą trwamy na modlitwie różańcowej. 
Rozważając tajemnice z życia Jezusa i Maryi, w różańcowe dziesiątki 
wplatamy wszystkie  sprawy osobiste, naszych rodzin, narodu, Kościoła.  
TRANSMISJE NA ŻYWO Z NASZEGO KOŚCIOŁA - W dalszym ciągu będzie 

możliwość uczestniczenia we Mszy św. niedzielnej lub sobotniej z naszego kościoła 
Św. Kazimierza za pośrednictwem http://casimir.church. Zachęcamy wszystkich do 
łączenia się tą drogą ze swoją parafią i modlitwy w swoich intencjach. 

Trwają zapisy do Szkoły Polskiej. Szczegóły u Pani Dyrektor. 
ZAPISY DO PARAFII - Zachęcamy też wszystkich do oficjalnego zapisania się do 

naszej parafii. Parafia żyje dzięki Twojej obecności: wierze, miłości, 
ofiarowaniu swojego czasu, zdolności i środków.  Praktykujący i zapisani 
do parafii katolicy mogą pełnić rolę rodziców chrzestnych, świadków 
bierzmowania. Bóg zapłać za ofiary składane na nasz kościół! 

WYPOMINKI: II niedziela — listopadowe i miesięczne przez 
cały rok o Boże miłosierdzie dla drogich nam zmarłych.  

   MASS INTENTIONS - Intencje mszalne 

SATURDAY – October 10
th   

8:00 am -† Zofia Sokolik (V) - By: Children 

4:00 pm - Holy Hour & confession 
5:00 pm - † Maria Pałucka-Od córki Małgorzata Walencik z Rodziną  

XXVIII SUNDAY IN ORDINARY TIME - October 11
th

 
  8:00 am -  God’s Blessings & Happy Birthday Upon Joseph Kim  
                   - By: Vivian Kim                         
10:00 am - †† Andre & Catherine Jonatowski By: Niece & Grandniece 
3:00 pm - God’s Blessings & Good Health Upon Dorothy Wyka 
  6:00 pm - † Altagracia Vega de Mercedes Rosario  

MONDAY – October 12
th 

 
8:00 am - † Jonathan Lupiński (1)  
7:00 pm - † Czesława Borys - Od: Rodziny Sinkiewicz    

TUESDAY – October 13
th  

8:00 am - † Jonathan Lupiński (2)  
7:00 pm - †† Elżbieta i Edward Grzybowski - Od: Siostry z Rodziną  

WEDNESDAY – October 14th St. Callistus 

8:00 am - † Jonathan Lupiński (3)  

7:00 pm -  

 THURSDAY – October 15
th 

St. Teresa of Jesus 

8:00 am - † Jonathan Lupiński (4)  
7:00 pm -  

FRIDAY – October 16
th 

St. Hedwig / Św. Jadwiga Śląska 
8:00 am - † Jonathan Lupiński (5)  
7:00 pm - O potrzebne łaski dla Filipa i jego Rodziny - Od: Matki  

SATURDAY – October 17
th   

8:00 am - O zdrowie dla Julii - By: Family 

4:00 pm - Holy Hour & confession 
5:00 pm - † Eugenia - Od: Marianna Klimaszewska  

XXIX SUNDAY IN ORDINARY TIME - October 18
th

 
  8:00 am -  † Jonathan Lupiński (7)  
10:00 am - O Boże Błogosławieństwo dla Małgorzaty i Jadwigi 
  3:00 pm -  Za Młodzież naszej Parafii 
  6:00 pm - Por los Fieles de Nuestra Parroquia  

POMOC NASZEJ PARAFII 
Sytuacja, w której się znajdujemy z powodu korona wirusa, postawiła nas 
wszystkich w bardzo trudnej sytuacji. Kościół zależy od waszych cotygodnio-
wych składek, 52 tygodnie w roku. Czasy podczas tej pandemii są trudne dla 
wszystkich. Nikogo nie trzeba chyba przekonywać, że rok 2020 to czas wyjątko-
wy z racji 100-lecia urodzin św. Jana Pawła II.  

 

 

Myśląc Jubileusz… wspominam...  
Jestem dumny z tego co tu i teraz; z nadzieją 
patrzę w przyszłość. Dedykuję te słowa tym, którzy 
byli; tym, którzy są  
i tym którzy będą…  

Z uśmiechem, 
wdzięcznością  
i życzliwością  

Ks. Marek Rudecki SAC 
proboszcz 

ANNUAL RAFFLE- Congratulation! 
1st BARBARA DOMANCZUK $450 
2nd SHANNON HALLORON $400 
3rd IWONA SOLINSKI $350 
4th ROBERT DOMANCZUK $300 
5th E. PIECHOTA $250 

PODZIĘKOWANIE ZA REMONT KAPLICY 
Dziękuję Panom: MARIUSZOWI LEDWOŃ I 
BOGDANOWI NOWAK za bezinteresowne i 
piękne wyremontowanie oraz wymalowanie 
kaplicy na Jubileusz 120–lecie Parafii. Wszyscy 
przychodzący do świątyni będą podziwiać 
Wasze dzieło. Z zaoszczędzonych środków 
kupimy coś ważnego dla kościoła. Bóg zapłać za  
ten jubileuszowy dar. Ks. Proboszcz M. Rudecki. 

SANCTUARY LAMP 

 OCTOBER 10
th to 17

th
 

God’s Blessing  
& Good Health upon 

DOROTA WYKA 

By: Elaine Korchma 

http://casimir.church


MASS INTENTIONS - Monte Carmelo Parroquia 

SATURDAY – October 10
th

 

9:00 am - † Bernadette Harris By: Anthony Felicissimo  
1:00 pm - Los Bautizos: Ruth y Francisco Vidal 
6:30 pm - Mr & Msr Pompeo DiSilvo by: Mary & Larry Scerno 

XXVIII SUNDAY IN ORDINARY TIME – October 11
th 

  
 9:00 am - Por ministerios-Coros de Mt. Carmelo de Juaquin Maria 
†† Carlos Moncayo y Claudia Balbuena de Blanca Balbuena 

11:15 am - Erica Gutierrez, Happy Birthday By; Family 
              † Anna Pietrossanti (Birthday) - By Family 
12:30 pm - Arcelia González (cumpleaños) de Melany  
Acción de gracias y por salud de Edy Gutiérrez y Familia - 
de Polonia Gutiérrez 

MONDAY – October 12
th 

Columbus Day  
9:00 am - † Virginia Romano - By: Mr. & Mrs. Joseph T. Bonanno 
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

TUESDAY – October 13
th  

7:00 am - † Nereo Hernandez, De Familia  

WEDNESDAY – October 14
th 

Saint Calistus  
9:00 am -  
7:00 pm -  † Jovita Dominquez De Familia 
              † Ariel Flores - de Catalina Piña 

THURSDAY – October 15
th 

Saint Teresa of Jesus 
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

 FRIDAY – October 16
th 

Saint Hedwig 

9:00 am - † Jose Gutierrez;  and †† Anthony & Margaret  
                Mary Felicissimo by Anthony Felicissimo  
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

        Acción de gracias a St. Eduviges By: Family Gutierrez 

SATURDAY – October 17
th

 

9:00 am - † Ariel Flores - de Catalina Piña 
              † David Jesus Genao de Clara Genao 
3:00 pm - El Bautizo: Mark Ramirez (tres años) 
6:30 pm - † Jonatan Lupiński (6) 

XXIX SUNDAY IN ORDINARY TIME – October 18
th 

  
 9:00 am - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

11:15 am - Por la salud a Paulina Rueda  
12:30 pm - POR LOS FIELES  

28º Domingo del Tiempo Ordinario 
VENGAN A LA BODA. En el evangelio de este 
domingo Jesús nos habla la parábola del banquete 
nupcial. En varias oportunidades, los evangelios nos 
presentan la relación entre Jesús y su iglesia como 
aquella de un novio y una novia que sellan su unión 
con un gran banquete. Invita a todos a unirse a su 
hijo, envió mensajeros para hacernos la invitación, 
pero muchos la rechazaron. Las autoridades judías 
se distrajeron tanto con los privilegios que les daba 
su posición dentro de la comunidad, que ignoraron la invitación. Aquellos 
que no estaban considerados como posibles invitados por el tipo de vida que 
llevaban, a diferencia de los otros, recibieron alegremente la invitación y 
lograron participar del banquete nupcial. ¿Que preferimos nosotros? ¿Seguir 
una vida desordenada y atada a los placeres del mundo por aceptar la 
invitación de Cristo que nos llena de gozo y paz eternos? Pues bien; Dios 
nos invita a todos al banquete del Reino de los Cielos y quiere que estemos 
debidamente preparados para participar en ese banquete. 

Apoyando la Iglesia Monte Carmelo 
Las situaciones en las que nos encontramos debido al coronavirus han puesto 
a todos en situaciones muy difíciles. Siempre hay facturas a pagar. Esto no es 
diferente para la Iglesia Nuestra Señora del Mt. Carmelo. La Iglesia depende 
de sus contribuciones semanales, 52 semanas al año. Los tiempos durante 
esta pandemia son difíciles para todos, incluida la Iglesia. Cualquier cosa que 
pueda hacer para contribuir semanalmente para ayudar a la Parroquia es muy 
apreciada. Un agradecimiento a todos los que han enviado sus contribuciones 
semanales. Gracias por apoyarlos! P. Marcos 

NECESITAMOS CATEQUISTAS Y ASISTENTES DE CATEQUISTAS  
"¿Qué puedo hacer para ayudar a cambiar el mundo?" Una cosa que pue-
des hacer es ayudar a los niños a conocer y amar a Dios. Esta es una opor-
tunidad de oro para ayudar a los niños de nuestra parroquia que están ansiosos 
de conocer acerca de Dios. Por favor decídete y dile: "Aquí estoy, Señor", ya 
que Él es el que te llama!  REUNIÓN para CATEQUISTAS JUEVES, 7:30 pm 

LECTURAS DE LA SEMANA  
10.11: Is 25,6-10;Sal 22;Flp 4,12-20;Mt 22,1-14 
10:12: Ga 4,22-31 5,1; Sal 112; Lc 11,29-32  
10:13: Ga 5,1-6; Sal 118; Lc 11,37-41  
10.14: Ga 5,18-25; Sal 1,1-4.6; Lc 11,42-46  
10:15: Ef 1,1-10; Sal 97,1-6; Lc 11,47-54  
10.16: Ef 1,11-14; Sal 32; Lc 12,1-7  
10:17: Ef 1,15-23; Sal 8,2-7; Lc 12,8-12  
10:18: Is 45,1-6; Sal 95; 1Ts 1,1-5; Mt 22,15-21  
Daily readings can be found at www.usccb.org 

FELICITACIONES a los jóvenes que recibieron el Sacramento de la Con-

firmación el 27 de octubre. GRACIAS a las Catequistas y voluntarios. 

SANCTUARY LAMP  
 October 10 - October 17 

    Por la salud a 
    Paulina Rueda 

CALENDARIO  
10.13 Rosario con María de  
          Fátima a las 6:30 pm 
10.16 Rosario y Juan Pablo II  

 DE CADA DIA 
CONFESIONES Y ROSARIO:  

6:30 pm de 6:55 pm  
DE CADA SEMANA 
GRUPO DE ORACIÓN,  

los martes de 6:30 pm 

Los Viernes, Adoración                                                              
y confesión 7:30 - 8:15 pm 

Las CATEQUESIS en la PARROQUIA de Mt. CARMELO 

NIÑOS: la escuela  LOS DOMINGOS a las 9:30 am 
JÓVENES A LA CONFIRMACIÓN a las 6:00 pm  

MIÉRCOLES: Primer año // JUEVES: Secundo año 
REGISTRACIONES PARA NUEVOS ALUMNOS 

Se necesita llenar el formulario especial de matrícula, 
pagar la cuota y traer la siguiente documentación: 
Certificados de Nacimiento, Bautizo y Primera Comunión. 

Religious Education 
YOUNG PEOPLE - Jóvenes 

FIRST YEAR for CONFIRMATION 
Primer año de Confirmación 

Wednesday 6:00 – 7:30 pm 
Hall of de Parish / Auditorio de la Parroquia  
SECOND YEAR for CONFIRMATION 

Secundo año de Confirmación 
Thursday 6:00 – 7:30 pm 

CHILDREN- Niños, 85 Linden St 
SUNDAY’S 9:30 am – 11:00 am 
SUNDAY MASS –  11:15 am 

En nuestra Parroquia se 
reza Rosario de LUNES a 
VIERNES a las 6:30 pm 

Barbecho Dayanna Lizeth 
Carrillos Garcia Maria 
Castulo Yahir 
Cruz Esquivel Cynthia 
Cruz Samanta 
Escamilla Luis 
Flores Michelle 
Miranda Florncio Cristofer 
Mendoza Cortez Kevin 
Martinez Ines Angel 

Cruz Maira 
Figueroa Steven 
Flores Marvin 
Flores Michelle 
Garcia Heidi 
Garcia Joanna 
Montiel Michelle 
Munive Jocelyn 
Niosi Francesco 
Perez Abril 

Perez Diego 
Pinto Angel Rene 

Ramirez Garcia Daisy 
Reynoso Angel Miguel 

Rojas Diego 
Rojas Sayuri 

Ruiz Irvin 
Sanchez Christopher 

Sanchez Jocelyn 
Xilita Princilla 

http://www.usccb.org

